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Instrukcja obsługi
Uwagi dotyczące instalacji

Urządzenie jest przeznaczone do zasilania 12V DC −−
z masą na biegunie ujemnym. Przed instalacją urzą-
dzenia upewnij się, że samochód posiada taki system 
elektryczny.
Przed podłączeniem należy odłączyć ujemny terminal −−
akumulatora, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia w 
wyniku krótkiego spięcia.
Zwróć uwagę na to, aby kolorowe przewody były podłą-−−
czone zgodnie z diagramem. Niewłaściwe połączenie 
może spowodować uszkodzenie urządzenia lub sys-
temu elektrycznego pojazdu.
Pamiętaj, aby głośnik (-) był podłączony do terminalu −−
głośnika (-). Uważaj, aby przewody głośnika lewe-
go i prawego nie stykały się ze sobą ani z korpusem 
samochodu.
Nie blokuj paneli wentylatorów i grzejników, ponieważ −−
może to spowodować przegrzanie i w konsekwencji 
pożar.
Po zakończeniu podłączania i uruchomieniu urządzenia −−
(a także po wymianie akumulatora) naciśnij przycisk 
RESET na przednim panelu przy użyciu ostro zakoń-
czonego przedmiotu (np. długopisu) aby przywrócić 
początkowy status urządzenia.

Uwaga: Przed użyciem urządzenia należy usunąć wkręt 
zabezpieczający (A).

Uwaga!
Konstrukcja produktów i parametry techniczne mogą ulec 

zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. Dotyczy to 
przede wszystkim parametrów technicznych, oprogramowa-
nia, sterowników oraz podręcznika użytkownika. Niniejszy 
podręcznik użytkownika służy ogólnej orientacji dotyczącej 
obsługi produktów. 

Produkty oraz akcesoria mogą się różnić od tych opisa-
nych w instrukcji.

Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności tytułem 
odszkodowania za jakiekolwiek nieścisłości wynikające 
z błędów w opisach występujących w niniejszej instrukcji 
użytkownika.

Środki ostrożności
Urządzenie może odtwarzać tylko następujące rodzaje 

płyt:
Typ płyty Oznaczenie 

na płycie
Nagrany 
materiał

Wymiary płyty

MP3 MP3 Tylko dźwięk 12cm/8cm
CD CD Tylko dźwięk 12cm/8cm
Uwaga: 
Urządzenie jest kompatybilne 
z , CD, CDR, CDR-W, WMA itd.

Nie należy modyfikować urządzenia, gdyż może to spo-
wodować wypadek.

Przed wykonaniem jakiejkolwiek czynności mo-
gącej zakłócić jazdę należy zatrzymać samochód. 
Temperatura w samochodzie przed włączeniem urządzenia 
musi wynosić od -20ºC do +60ºC.

Aby uzyskać jak najlepszą jakość dźwięku i obrazu, należy 
stosować się do następujących zaleceń:

Trzymać płytę za krawędź, aby jej nie zabrudzić, i nie 
dotykać powierzchni.

Nie używać płyt z pozostałościami pasty lub tuszu.

Nie używać płyt z nalepkami lub etykietami, które mogą 
pozostawiać lepkie ślady podczas odklejania (jak na 
rysunku).

Płyty należy czyścić specjalną szmatką, wycierając je od 
środka na zewnątrz (jak na rysunku).
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Panel przedni

1. Przycisk zwolnienia 10. Gniazdo USB
2. Włącznik/wyłącznik/przełącznik MODE 11. Wejście AUX
3. Przycisk numeryczny 12. RDM
4. Przewijanie/następna ścieżka 13. Stop
5. RPT 14. Wyświetlacz LCD
6. INT 15. Wyjmowanie płyty
7. Głośność/ustawianie charakterystyki 16. Przycisk Reset

17. Dioda LED
8. Wybór pasma 18. Gniazdo karty pamięci
9. Pauza/odtwarzanie 19. Szczelina na płytę

20. DISP
21. AMS
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Schemat połączeń Podstawowa obsługa
Przycisk zwolnienia
Naciśnięcie tego przycisku odkrywa szczelinę na płytę 

w głównym panelu.
W celu odłączenia przedniego panelu należy nacisnąć ten 

przycisk, aby panel przesunął się w dół z pozycji pionowej do 
poziomej. Należy umieścić kciuk w pobliżu przycisku między 
A i B oraz drugi palec na falistym przycisku zwolnienia z tyłu 
przedniego panelu.

Aby założyć panel, należy wsunąć i zatrzasnąć go w 
metalowej ramce.

Włącznik/wyłącznik/przełącznik MODE
W celu włączenia urządzenia należy nacisnąć przycisk 

POWER, w celu wyłączenia nacisnąć i przytrzymać 3 se-
kundy; ponowne naciśnięcie pozwala na zmianę funkcji: 
Radio  AUX IN   Playback

Przyciski numeryczne
Przyciski numeryczne pomagają w zapisaniu ulubionych 

stacji radiowych przez naciśnięcie jednego z nich. Należy 
postępować następująco:

podczas odbioru stacji naciśnij i przytrzymaj jeden z 
przycisków (1 – 6), aż na wyświetlaczu pojawi się „CH”. 
Teraz stacja jest zapisana pod odpowiednim numerem 
przycisku.

Strojenie/wybór ścieżki
Strojenie ręczne: Naciśnij i przytrzymaj przycisk  [ -  ] 

lub [ +], aby wybrać wyższą lub niższą stację.
Strojenie automatyczne: Naciśnij przycisk  [ -  ] lub [ +], 

aby radio automatycznie wyszukało wyższą lub niższą stację 
i zaczęło ją odtwarzać po znalezieniu.

Wybór
Naciśnięcie przycisku 4 SCAN powoduje skanowanie 

stacji narastająco.
Ustawianie głośności
Naciśnij przycisk VOL+ w celu zwiększenia głośności, 

VOL- w celu zmniejszenia.
Naciśnij przycisk SEL w trybie radia, sekwencja wyboru 

jest następująca

Naciśnięcie przycisku w trybie USB/karty pamięci/AUX 
powoduje następującą sekwencję wyboru

Naciśnięcie przycisku w trybie USB/karty pamięci/AUX 
powoduje następującą sekwencję wyboru:
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Uwaga:
– Naciśnij przycisk SEL w celu potwierdzenia po użyciu 

przycisków głośności.
– Wyświetlacz pokaże DSP, sekwencja wyboru jest 

następująca:

Wybór pasma
Po każdym naciśnięciu tego przycisku zmienia się pasmo. 

Na wyświetlaczu pojawia się „FM1”, „FM2”, „FM3”, „AM1”, 
„AM2”, zależnie od wyboru.

Dostępne są trzy pasma FM.
USB

Wejście AUX
Wyświetlacz LCD
Wyjmowanie płyty
Naciśnięcie przycisku spowoduje wysunięcie płyty.
Przycisk Reset
Przy pierwszym użyciu lub po wymianie akumulatora 

należy zresetować urządzenie. Naciśnij przycisk 16 RESET 
ostrym przedmiotem (np. długopisem), aby przywrócić je do 
stanu początkowego.

Uwaga: Jeśli na wyświetlaczu pojawią się błędy, można 
nacisnąć RESET w celu przywrócenia normalnego stanu. 
Ustawienia zegara i inne zostaną skasowane

Dioda LED
Gniazdo karty pamięci
Kartę pamięci umieszcza się w gnieździe. Nastąpi auto-

matyczne przełączenie do trybu karty pamięci.

Szczelina na płytę
Płytę umieszcza się w szczelinie. Nastąpi automatyczne 

przełączenie do trybu CD/MP3.
Zapisane stacje/AMS
AMS: Skanowanie automatyczne / pamięć stacji
Naciśnij przycisk AMS, aby skanować / wyświetlać zapa-

miętane stacje spośród 1 – 6 przez 10 sekund; po włączeniu 
funkcji AMS częstotliwość mruga do czasu znalezienia 
właściwej stacji, wtedy należy nacisnąć odpowiedni przy-
cisk 1 – 6.

Po przytrzymaniu AMS na dłużej niż 3 sekundy rozpocznie 
się automatyczne zapisywanie, radio będzie automatycznie 
wybierać stacje i zapisywać je pod przyciskami numerycz-
nymi. Uwaga: Urządzenie może zapisać maksymalnie 6 
stacji dla każdej częstotliwości, prosimy o zapoznanie się z 
obsługą przycisków numerycznych.

Funkcja wyszukiwania plików MP3
Podczas odtwarzania MP3 jednokrotne naciśnięcie AMS 

spowoduje wyświetlenie „Tkr Sch”, należy użyć przycisków 
VOL+/- w celu wybrania numeru utworu i potwierdzić przy-
ciskiem SEL.

Dwukrotne naciśnięcie AMS spowoduje wyświetlenie 
„FILE SCH”, należy użyć przycisków VOL+/- w celu wpisania 
pierwszej litery, odczekać aż druga cyfra zacznie mrugać i 
wpisać literę, należy tak postępować, aż zostanie wpisany 
tytuł, następnie nacisnąć SEL i VOL+/- w celu wybrania 
utworu oraz SEL w celu potwierdzenia.

Trzykrotne naciśnięcie AMS spowoduje wyświetlenie 
„DIR SCH”, należy użyć przycisków VOL+/- w celu wybrania 
katalogu i nacisnąć SEL, teraz można wybrać utwór przyci-
skami VOL+/- i potwierdzić SEL. 

Funkcja RDS
Naciśnij i przytrzymaj SEL przez 3 sekundy – na wyświe-

tlaczu pojawi się ta/af. Można wybrać włączenie/wyłączenie 
przez obracanie głośności, następnie nacisnąć bnd na 3 
sekundy – na wyświetlaczu pojawi się pty.

RDS (Radio Data System)
RDS jest usługą stacji radiowych.
Poza zwykłym nadawaniem muzyki i mowy dodatkowe 

informacje są przesyłane w postaci zakodowanych sygnałów 
cyfrowych, które mogą być wyświetlane przez odbiornik.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk SEL, aby włączyć tryb 
RDS. Gdy tryb RDS jest włączony, na wyświetlaczu pojawia 
się symbol AF. Gdy odbierana jest stacja, na wyświetlaczu 
pojawia się nazwa programu i inne informacje.

Informacje zależą od stacji radiowej.
Oferowane są różne usługi RDS:
PI: Kod identyfikacji programu
Radio może identyfikować odbieraną stację przy użyciu 

kodu.
PS: Usługa nazwy programu
Dzięki tej usłudze wyświetlana jest nazwa stacji.
AF
Alternatywne częstotliwości
Radio automatycznie wybiera alternatywną częstotliwość 

tego samego programu o najlepszym odbiorze.
TA
Informacje o ruchu drogowym
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PTY
Kod typu programu
Przy użyciu typu programu odbiornik może wyszukiwać 

stacje nadające wybrane treści, np. sport, wiadomości, 
rock, pop itp.

UŻYCIE PTY DO WYBORU PROGRAMU
Naciśnij i przytrzymaj przycisk SEL:

Wybór odbywa się przy użyciu przycisków 1-6.

Grupa MUZYKA
1. POP, ROCK
2. SPOKOJNA MUZYKA
3. MUZYKA KLASYCZNA, INNE
4. JAZZ, COUNTRY
5. MUZYKA NARODOWA, STARE PIOSENKI
6. FOLK

Grupa MOWA
1. WIADOMOŚCI, WYDARZENIA, INFORMACJE
2. SPORT, EDUKACJA, DRAMAT
3. KULTURA, NAUKA, RÓŻNE
4. POGODA, FINANSE, DZIECI
5. SOCJOLOGIA, RELIGIA, TELEFON DO REDAKCJI
6. PODRÓŻE, CZAS WOLNY, DOKUMENT
Po wybraniu typu programu PTY odbiornik rozpocznie 

wyszukiwanie informacji PTY i zatrzyma wyszukiwanie po ich 
znalezieniu. Jeśli informacje PTY nie są dostępne, odbiornik 
automatycznie powróci do normalnego trybu, wyemituje 
dźwięk i pokaże na wyświetlaczu PTY NONE.

Obsługa MP3, CD
Podczas słuchania CD lub MP3 należy włożyć płytę 

(zadrukowaną stroną do góry) do szczeliny, nastąpi automa-
tyczne włączenie. Jeśli płyta jest włożona, należy nacisnąć 
przycisk (2) (MOD), aby rozpocząć odtwarzanie.

Uwaga: 
Podczas słuchania CD lub MP3 należy włożyć płytę 

(zadrukowana stroną do góry) do szczeliny (19), nastąpi 
automatyczne włączenie.

Pojawi się menu wyboru muzyki
Powtarzanie odtwarzania
Naciśnij przycisk (5) RPT, aby włączyć funkcję powtarza-

nia odtwarzania danego utworu.
Podczas odtwarzania CD, CD-R i MP3 pierwsze naci-

śnięcie RPT włącza powtarzanie utworu.
Na wyświetlaczu pojawia się napis „RPT”. Ponowne na-

ciśnięcie RPT wyłącza funkcję powtarzania.
Podczas odtwarzania MP3 należy nacisnąć przycisk (5) 

RPT, aby powtarzać odtwarzanie (na wyświetlaczu pojawi 
się napis RPT, oznaczający powtarzanie jednej ścieżki).

W celu wyłączenia powtarzania należy powtórnie naci-
snąć przycisk (5) RPT.

Automatyczne skanowanie utworów
Podczas odtwarzania należy nacisnąć przycisk (6) INT 

w celu odtworzenia pierwszych 10 sekund każdego utworu 
na płycie, na wyświetlaczu pojawi się napis INT, wskazujący 
na włączenie funkcji.

Ponowne naciśnięcie przycisku INT przywraca normalne 
odtwarzanie.

Na wyświetlaczu pojawi się napis „INT OFF”.
Odtwarzanie w losowej kolejności
Naciśnij przycisk (12) RDM podczas odtwarzania, na 

wyświetlaczu pojawi się napis „RDM”, wskazujący na włą-
czenie funkcji. Urządzenie będzie losowo odtwarzać utwory. 
Ponowne naciśnięcie RDM powoduje powrót do normalnego 
odtwarzania

Zatrzymanie odtwarzania
Podczas odtwarzania naciśnij STOP na pilocie w celu 

zatrzymania, na wyświetlaczu pojawi się napis „STOP”.
W celu powrotu do normalnego trybu naciśnij PLAY.
Uwaga: W trybie MP3 naciśnij STOP na pilocie, aby za-

trzymać odtwarzanie. Na wyświetlaczu pojawi się STOP.
Pauza
Podczas odtwarzania naciśnij przycisk  (PAUSE), aby 

wstrzymać odtwarzanie.
Uwaga:
– Można też nacisnąć przycisk PLAY/PAUSE, aby wzno-

wić odtwarzanie po zatrzymaniu.
– Przycisk OPEN służy do wyjęcia płyty w trybie 

wstrzymania.

Wyjmowanie CD
Naciśnij przycisk (15)  aby wyjąć płytę, na wyświetlaczu 

pojawi się napis „OPEN”.
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Uwaga: 
Używaj oryginalnych płyt, płyty słabej jakości mogą 

uszkodzić soczewkę.
Jeśli urządzenie zablokuje się, naciśnij przycisk (2) (MOD), 

aby przełączyć na tryb radia i naciśnij przycisk wyjmowania 
płyty na 3 sekundy, aby wyjąć płytę

Wyświetlanie i ustawianie czasu
PRZYCISK DISP
W trybie CD/RADIO naciśnij przycisk DISP, aby wyświe-

tlać następujące funkcje:
zegar, częstotliwość, PTY, nazwa programu.
Wyświetlanie czasu: Naciśnij przycisk (20) (DISP), aby 

wyświetlić aktualny czas.
Ustawianie czasu: Naciśnij DISP na kilka sekund w celu 

ustawienia czasu. Gdy 00:00 mruga, można użyć VOL do 
ustawienia godziny. Naciśnięcie SEL pozwoli na ustawienie 
minut. Minuty również ustawia się przyciskami VOL.

Pilot

1. Wyłącznik zasilania
2. Pauza/odtwarzanie
3. Ustawianie głośności

4. Strojenie/wybór ścieżek/przewijanie
5. Przełącznik trybu MODE
6. Wyciszanie
7. Przycisk DISP
8. Przycisk CH+/CH-

Wymiana baterii
Gdy zasięg działania pilota zmniejszy się lub przestanie 

on działać, należy wymienić baterię. Przed założeniem 
baterii należy sprawdzić jej polaryzację.

1. Wyciągnij uchwyt baterii, naciskając blokadę (1).

2. Włóż baterię znakiem (+) do góry do uchwytu.

3. Włóż uchwyt baterii do pilota.

Uwaga: 
Niektóre modele nie są wyposażone w pilota, należy 

zignorować treść go dotyczącą.

Klawisze pilota
Przycisk zasilania
Naciśnij przycisk (1) POWER, aby włączyć/wyłączyć 

zasilanie.
Pauza/odtwarzanie
Naciśnij przycisk (2) PLAY/PAUSE, aby wstrzymać odtwa-

rzanie CD i MP3; ponowne naciśnięcie wznawia normalne 
odtwarzanie.

Ustawianie głośności
Naciśnij przycisk (3) (VOL+ lub VOL-) w celu zwiększenia 

lub zmniejszenia poziomu głośności.
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Wyciszanie
Naciśnij przycisk (6) (MUT) w celu wyłączenia dźwięku, 

naciśnij go ponownie w celu przywrócenia poprzedniego 
poziomu.

Strojenie/wybór ścieżki/przewijanie
Podczas słuchania radia naciśnij i przytrzymaj przycisk (4) 

[ -  ] lub [ +] w celu ręcznego wyszukania poprzedniej 
lub następnej stacji; po naciśnięciu i przytrzymaniu tego 
przycisku przez ponad 3 sekundy radio zacznie automa-
tyczne wyszukiwanie stacji.

W trybie odtwarzania naciśnij i przytrzymaj przycisk (4) 
[ -  ] lub [ +] w celu przewinięcia utworów do tyłu 
lub do przodu. Przy ciągłym wciśnięciu przycisku można 
odnaleźć żądaną część utworu.

Przełącznik trybu MODE
Naciśnij przycisk (5) (MOD), aby wybrać tryb 

odtwarzania.

Przycisk BND
Naciśnij przycisk BND w celu wybrania pasma radiowego 

spośród FM1, FM2, FM3, AM1 i AM2.
Dostępne są trzy pasma FM.

CH-/CH+
Naciśnij przycisk CH-/CH+, aby zmniejszyć/zwiększyć 

numer stacji.

Wyświetlanie i ustawianie czasu
Wyświetlanie czasu: Aktualny czas jest wyświetlany po 

naciśnięciu przycisku DISP. Po 5 sekundach lub ponownym 
naciśnięciu nastąpi powrót do stanu wyjściowego.

Ustawianie czasu: Naciśnij i przytrzymaj przycisk DISP, 
następnie użyj VOL+/- na pilocie lub urządzeniu do ustawie-
nia godziny, naciśnij SEL, aby ustawić minuty. Następnie 
naciśnij DISP w celu potwierdzenia; po 3 sekundach nastąpi 
automatyczne potwierdzenie.

Instalacja
Lista części (podane numery odpowiadają numerom w 

instrukcji)

Zdejmowanie przedniego panelu
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Specyfikacja
Wymogi zasilania 14,4V DC
Impedancja obciążenia 4Ω
Maksymalna moc 45Wx4
Ustawianie tonów ±8dB (niskie 100 Hz, wysokie 10 kHz)
Wymiary montażowe Ok. 178 x 170 x 100 mm (gł. x sz. x wys.)
Waga Ok. 1,75 kg
Zgodne formaty MP3,CD,CD-R,CD-RW,PICTURE-CD
Kąt montażu 0 do ±30º
Maksymalny poziom wyjściowy 2VRMS (±3dB)
Zakres częstotliwości (Audio) 20 do 20 kHz
Stosunek sygnału do szumu 85dB
Separacja 80dB

Rozwiązywanie 
problemów
Problem Powód/rozwiązanie
Brak zasilania Sprawdź, czy bezpiecznik nie jest spalony, w razie 

potrzeby wymień go na nowy.
Błędy na wyświetlaczu lub brak reakcji na naciśnięcie 
przycisku.

Naciśnij przycisk RESET.

Brak odbioru stacji radiowych. Sprawdź, czy antena jest zainstalowana i prawidło-
wo podłączona. Jeśli nie, zainstaluj ją lub podłącz 
prawidłowo.

Słaby odbiór stacji radiowych. Antena może mieć niedostateczną długość. Sprawdź czy 
jest do końca wyciągnięta lub czy nie jest uszkodzona. 
W przypadku uszkodzenia wymień ją na nową.
Zbyt słaby sygnał.
Antena jest źle uziemiona w miejscu instalacji.

Uwaga: 
Ze względu na ciągłe usprawnienia powyższa specyfi-

kacja może ulec zmianie bez powiadomienia
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Használati útmutató
Telepítési információk

- A készüléket 12V DC feszültségű negatív földelésű 
villamos rendszerekkel történő üzemeltetésre terveyték. 
Beszerelést előtt gyözödjön meg arról, hogy a jármű ilyen 
rendszerű-e.

- Csatlakozás előtt kösse le az akkumulátor negatív pólu-
sát, nehogy meghibásodjon a rövidzárlat miatt.

- Vigyázzon arra, hogy színes vezetékeket a sémának 
megfelelően kössön be. Nem megfelelő bekötés a készü-
léknek vagy a gépjármű villamos rendszerének meghibá-
sodásához vezethet.

-  Vigyázzon, hogy (-) hangszóró mindenkor a (-) hangszóró 
terminálhoz legyen csatlakozva. Fokozatosan arra ügyeljen, 
hogy a bal és jobb hangszóró vezetékek ne éríntkezzenek 
egymással illetve a gépjármű testével.

- Ne takarja el a szellőző-fütő panelek nyílásait, mert 
különben túlmelegedés és következesképpen tűzvész ve-
szélye áll fenn.

- Bekötés befejezése (vagy az akkumulátor csere) és 
készülék elindítása után nyomja meg az elülső panelen ta-
lálható RESET gombot az éles végű tárgy (pl. golyóstoll) se-
gítségével, hogy visszaállítsa a készülék eredeti állápotát.

Üzemeltetés előtt távolítsa el az (A) biztonsági csavart.

Biztonsági óvintézkedések
E készülék csak az alábbi típusú lemezeket játszhatja 

le:
Lemeztípus Lemez 

megjelölése
Rögzített 
anyag

Lemez méret

MP3 MP3 Csak hang 12cm/8cm
CD CD Csak hang 12cm/8cm
Figyelem: A készülék kompatibilis a CD, CDR, CDR-W, 
WMA stb formátummal

Ne próbálkozzon a készülék módosításával, mert ezzel 
balesetet okozhat.

Ha olyan tevékenységet végezni akarja, amely zavarhatná 
a vezetést, állítsa meg az autót.

Bekapcsoláskor az autóban levő hőmérséklet -20Cº és  
+60Cº között legyen.

Legjobb hang- és képminőség biztosítása érdekében 
kövesse az alábbi utasításokat:

Tartsa a lemezt a szélénél fogva, ne érintse a felületét, 
nehogy szennyeződjön a lemez 

Ne használja a festékkel vagy tintával szennyeződött 
lemezeket

Ne használja a lemezt, ha a matrica vagy cimke eltávolí-
tása utáni nyomok vannak rajta (ld. a lenti ábrán).

Tisztítsa a lemezt puha ruhadarabbal, a lemez közepétől 
kezdve, ahogy az alábbi ábrán látható
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Nyomógombok 
leírása

1. Feloldógomb 10. USB csatlakozó
2. Kapcsológomb/MODE átkapcsoló 11. AUX bemenet
3. Számjegygombok 12. RDM
4. Előretekerés/következő sáv 13. Stop
5. RPT 14. LCD kijelző
6. INT 15. Lemez kivétele
7. Hangerő/hangszín beállítás 16. Reset gomb

17. LED dióda
8. Sáv választása 18. Memóriakártya-aljzat
9. Lejátszás/szünetelés 19. Lemezrekesz

20. DISP
21. AMS
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Bekötési séma

Alapvető kezelés
Feloldógomb
Ezen gomb menyomása feltárja az előpanelen levő 

lemezrekeszt.
Előpanel eltávolításához nyomja meg a feloldógombot, 

hogy a panel vízszintes pozicióba csússzon le. Tegye a hü-
velykujját az A és B pont közötti gomb mellé, más ujját pedig 
az előpanel hátulján található hullamos feloldógombra.

Panel behelyezéséhez nyomja be a panelt míg nem csat-
tan a fémkeretben.

Kapcsológomb/MODE kapcsoló
Készülék bekapcsolásához nyomja meg a POWER gom-

bot, kikapcsoláshoz nyomja meg és 3 másodpercig tartsa 
lenyomva a POWER gombot; ismélelt megnyomásokkal 
átkapcsolhatja a Rádió  AUX IN  Playback funkciók 
között.

Számjegygombok
Számjegygombok lehetővé teszik a kedvenc rádióállo-

mások rögzítését választott szám alatt. Kövesse az alábbi 
lépéseket:

Állomásvétel során nyomja meg és tartsa lenyomva az 
1-6 számjegygombok közül egyiket, míg a kijelzőn meg nem 
jelenik a „CH” megjelölés. Most az állomás rögzítésre került 
az adott szám alatt.

Csatornák programozása/sáv választás
Manuális keresés: Nyomja meg és tartsa lenyomva a  

[ -  ] vagy [ +] gombot, hogy válassza az előző vagy 
következő állomást.

Automatikus keresés: Nyomja meg a [ -  ] vagy [ +] 
gombot, hogy a rádió automatikusan keresse az előző vagy 
kővetkező állomást, és elkezdje az ennek lejátszását.

Választás
A 4 SCAN gomb megnyomása elindítja az állomások 

növekvő sorrendben történő szkennelését.

Hangerő szabályozása
Hangerő megnöveléséhez nyomja meg a VOL+ , csök-

kentéséhez nyomja meg a VOL- gombot.
Rádió módban nyomja meg a SEL gombot, választási 

sorrend a következő

Az USB/memóriakártya/AUX üzemmódban történő meg-
nyomás az alábbi választási szekvenciát idézi elő:

Figyelem:
–  Megerősítéshez nyomja meg a SEL gombot a hangerő-

szabályozó gombok megnyomása után.
– A kijelzőn megjelenik a DSP megjelölés, választási 

sorrend a következő:
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Sáv választása
A gomb minden lenyomása után változik a sáv. Válasz-

tásnak megfelelően a kijelzőn megjelenik az “FM1”, “FM2”, 
“FM3”, “AM1” vagy “AM2”.

Három FM sáv választható.
USB

AUX aljzat

LCD kijelző

Lemez kivétele
Gomb megnyomása után a lemez kicsúszik a 

rekeszből.
Reset gomb
Első üzemeltetés előtt vagy az akkumulátor csere után 

a készüléket újra kell indítani. Nyomja meg a 16 RESET 
gombot éles tárgy (pl. toll) segítségével, hogy visszaállítsa 
a készülék eredeti állapotát.

Figyelem: 
Ha a kijelzőn hibák látszanak, nyomja meg a RESET 

gombot, hogy visszaállítsa az eredeti állapotot. Óra és más 
beállítások törlésre kerülnek.

LED dióda 

Memóriakártya aljzat
Helyezze be a memóriakártyát aljzatba. A készülék auto-

matikusan átkapcsol a memóriakártya üzemmódjára.

Lemezrekesz
Helyezze be a lemezt rekeszbe. A készülék automatikusan 

átkapcsol a CD/MP3 üzemmódjára.

Rögzített állomások/AMS
AMS: Automatikus szkennelés / állomások mentése
Nyomja meg az AMS gombot, hogy keressen állomásokat 

és kjelezze az 1-6 szám alatt elmetett csatornákat 10 má-
sodperc alatt; AMS funkció bekapcsolása után a frekvencia 
kijelzés villogni kezd, míg meg nem találja a kívánt állomást, 
akkor nyomja meg az egyik számjegygombot 1-6 közül.

Ha megnyomja az AMS gombot 3 másodpercnél hos�-
szabb ideig, a készülék elkezdi az állomások automatikus 
szkennelését és a következő számok alatti rögzítését.

Figyelem: A készülék max. 6 rádióállomást tud elmenteni 
minden frekvencián belül, kérjük, hogy olvassa el a szám-
jegygombok kezeléséről szóló fejezetet.

MP3 fájlok keresése
MP3 fájlok lejátszásánál nyomja meg egyszer az AMS 

gombot, hogy megjelenjen a „Tkr Sch” szöveg, akkor a 
VOL+/- gomb segítségével választhatja az adott tételt. Meg-
erősítéshez nyomja meg a SEL gombot.

AMS gomb késtszeres megnyomása utan megjelenik 
a „FILE SCH” üzenet, akkor a VOL+/- vezesse be az első 
betűt. Majd várjon, mig a második karakter villogni kezd, 
akkor írja be a betűt. Ismételje ezeket a lépéseket az egész 
cím számára, majd nyomja meg a SEL és VOL +/- gombot 
hogy válassza az adott darabot és megerősítse a SEL 
gombbal.

Nyomja meg háromszor az AMS gombot hogy megjelen-
jen a „DIR SCH” szöveg, akkor a VOL+/- gomb segítségével 
válassza a könyvtárt és erősítse meg a SEL gombbal.

RDS funkció
RDS (Radio Data System)
RDS a rádióállomás adatszolgáltatás.
Szokásos programok sugárzásán kívül a kódolt digitális jel 

formájában küldött kiegészítő információkat a vevőkészülék 
jelezheti ki.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a SEL gombot, hogy be-
kapcsolja az RDS módot. Ha az RDS mód be van kapcsolva, 
a kijelzőn megjelenik az AF szimbolum. Állomásvételkor a 
kijelzőn megjelenik a program neve és egyéb információk

Az információkészlet az adott állomástól függ. Különböző 
RDS szolgáltatások állnak rendelkezésre:

PI: Állomás azonsítókódja
A készülék kód alapján azonosítja az állomásokat
PS: Állomás neve
Ez a szolgáltatás megjeleníti a rádióállomás nevét.
AF
Alternatív frekvenciák
A készülék automatikusan választja az adott állomás azt 

az alternatív frekvenciáját amely biztosítja a legjobb vételi 
minőséget.

TA
Közlekedési információk
PTY
Programtípus kódja
Ennek a funkció segítségével a készülék kiválaszthatja 

az adott tartalmat sugárzó állomásokat, pl. sport, hírek, 
rock, pop stb.

PROGRAM VÁLASZTÁSA A PTY FUNKCIÓ 
SEGÍTSÉGÉVEL

Nyomja meg és tartsa lenyomva a SEL gombot:



Használati útmutató

16

Választás az  1…6 számjegygombok segítségével 
történik

ZENE csoport
1. POP, ROCK
2. NYUGTATÓ ZENE
3. KOMOLY ZENE, EGYÉB
4. JAZZ, COUNTRY
5. NEMZETI ZENE, RÉGI DALOK
6. NÉPZENE

BESZÉD csoport
1. HÍREK, INFORMÁCIÓK
2. SPORT, OKTATÁS, DRÁMA
3. KULTÚRA, TUDOMÁNY, EGYÉB
4. IDŐJÁRÁS, PÉNZ, GYEREKEK
5. SZOCIOLÓGIA, HÍT, TELEFONOS KAPCSOLAT
6. UTAZÁSOK, SZABADIDŐ, DOKUMENTUM
A PTY programtípus választását követően a készülék 

elkezdi a PTY adatok keresését, míg nem találja a kivánt 
típusú prográmokat. Ha az adott PTY információ nem elér-
hető, a rádió automatikusan visszatér a normál üzemmódba, 
hangjelzést ad és kijelzi a PTY NONE üzenetet.

MP3, CD kezelés
Helyezze be CD vagy MP3 lemezt rekeszbe (19) (nyom-

tatott oldalon felfelé), akkor a lejátszás automatikusan indul 
el. Ha a lemez már benne van a rekeszben, nyomja meg a 
(2) MOD gombot, hogy elkezdje a lejátszás.

Figyelem: 
AMOD funkció leírása a 10.oldalon található
Helyezze be a CD vagy MP3 lemezt rekeszbe (19) nyom-

tatott oldalon felfelé. A készülék automatikusan bekapcsol 
és megjelenik a zenék választómenüje.

Lejátszás ismétlése
Nyomja meg az (5) RPT, gombot hogy bekapcsolja az 

adott tétel ismétlési funkcióját. A CD, CD-R és MP3 leját-
szás során az (5) RPT gomb első megnyomása aktíválja 
az egyes tétel ismétlését.

A kijelzőn megjelenik az „RPT” felírat.
Ismétlés kikapcsolásához nyomja meg újra az RPT gombot. 

MP3 lejátszás során nyomja meg a (5) RPT gombot hogy 
megimételje a lejátszást (a kijelzőn megjelenik az egy sáv 
ismétlését jelző RPT felírat). Ismétlés kikapcsolásához nyom-
ja meg újra az (5) RPT gombot.

Automatikus szkennelés
Lejátszás közben nyomja meg a (6) INT gombot, hogy 

lejátssza a lemezen levő minden zenedarab kezdő 10 
másodperces szakaszát. A kijelzőn megjelenik a funkció 
aktíválását jelző INT felírat.

Az INT gomb ismételt megnyomása visszaállítja a nor-
mális lejátszási módot.

A kijelzőn megjelenik az „INT OFF” üzenet.
Véletlenszerű lejátszás
Lejátszás közben nyomja meg a (12) RDM gombot, a 

kijelzőn megjelenik a funkciót jelző „RDM” felírat. Most a 
készülék véletlenszerűen fogja lejátszani a tételeket. RDM 
gomb ismételt megnyomása visszaállítja a normális leját-
szási módot.

Lejátszás megállítása
Lejátszás során nyomja meg a távirányító STOP nyomó-

gombját, hogy megállítsa a lejátszási folyamatot. A kijelzőn 
megjelenik a „STOP” üzenet. 

Lejátszás folytatásához nyomja meg a PLAY gombot.
Figyelem:
MP3 módban a lejátszá megállításához nyomja meg a 

távirányító STOP gombját. A kijelzőn megjelenik a STOP 
üzenet.

Szünetelés
Lejátszás szüneteléséhez nyomja meg a (PAUSE) 

gombot.
Figyelem:

Lejátszás folytatásához nyomja meg a  PLAY/PAUSE −−
gombot
Szünetelési mód alatt a OPEN gomb megnyomásával −−
kiveheti a lemezt rekeszből.

CD lemez kivétele
Lemez kivételéhez nyomja meg a (15)  gombot, a kijelzőn 

megjelenik az „OPEN” üzenet.
Figyelem: Használjon eredeti lemezeket, mert rossz mi-

nőségű lemezektól a lencse meghibásodhat.
Ha a készülék blokkolódik, nyomja meg a (2) (MOD), 

hogy átkapcsoljon a rádió módra, majd nyomja meg a lemez 
kivételi gombot 3 másodpercre, hogy kivegye a lemezt
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Idő kijelzése és beállítása
DISP gomb
A CD/RADIO módban nyomja meg a DISP gombot, hogy 

megjelenítse a következő funkciókat:
óra, frekvencia, PTY, program neve.
Időkijelzés: Nyomja meg a (20) (DISP), gombot, hogy 

megjelenítse az aktuális időt.
Időbeállítás: Nyomja meg pár másodpercig a DISP 

gombot, hogy beállithassa az aktuális időt. Amikor a 00:00 
villogni kezd, állítsa be az órát a  VOL hangerő-szabály-
zó gomb segítségével, majd nyomja meg a SEL gombot, 
hogy beállitsa a perceket. Percek beállítása szintén a VOL 
gombbal történik. 

Távirányító leírása

1. Kapcsológomb
2. Lejátszás/szünetelés
3. Hangerő szabályozása
4. Finomítás/sáv választása/keresés
5. MODE üzemmód átkapcsoló
6. Némítás
7. DISP gomb
8. CH+/CH- gomb

Elemcsere
Ha a távirányító megszünik működni, vagy a hátótávolsága 

csökken, cserélje az elemet. Elemcsere előtt ellenőrizze az 
elem polaritását.	

1. Nyomja meg az (1) gombot és húzza ki az 
elemrekeszt).

2. Helyezze be gombelemet a rekeszbe a pozitív (+) 
polussal felfelé.

3. Helyezze vissza az elemrekeszt.

Figyelem:
 Bizonyos modellek  nem rendelkeznek 
távirányítóval, abban az esetben az erről szóló fejezet 
nem érvényes.
Kapcsológomb
Nyomja meg az (1) POWER gombot, hogy be- vagy ki-

kapcsolja a készüléket.
Lejátszás/szünetelés
Nyomja meg a (2) PLAY/PAUSE gombot, hogy megállítsa 

a CD és MP3 lejátszását; ismételt megnyomással vissza-
állíthatja a lejátszást.

Hangerő szabályozása
Nyomja meg a (3) (VOL+ vagy VOL-) gombot, hogy meg-

növelje/csökkentse a hangerőt.

Némítás
Hang kikapcsolásához nyomja meg a (6) (MUT) gombot; 

ismételt megnyomással visszaállíthatja a hangot

Finomítás/sáv választása/keresés
Rádióhallgatás közben nyomja meg és tartsa lenyomva a 

(4)  [ -  ] vagy [ +] gombot, hogy manuálisan keresse 
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az előző vagy következő állomást. Ha lenyomja a gombot 
3 másodpercnél hosszabb ideig, a rádió automatikusan 
keresni fogja az állomásokat. 

Lejátszás módban nyomja meg és tartsa lenyomva a (4) 
[ -  ] vagy [ +]) hogy keresse a darabokat előre vagy 
hátra irányban. Ha hosszabb ideig tartja lenyomva a gombot, 
előre- vagy visszatekerje az adott tételt.

MODE üzemódkapcsoló
Nyomja meg az (5) (MOD), gombot, hogy válassza a 

lejátszási módot.

BND gomb
Nyomja meg a BND gombot, hogy válassza egyiket az 

elérhető FM1, FM2, FM3, AM1 vagy AM2 sávok között.
Három FM sáv áll rendelkezésére.

CH-/CH+
Nyomja meg a CH-/CH+, hogy átlépjen az előző/követ-

kező állomáshoz..

Idő kijelzése és beállítása
Időkijelzés: Aktuális idő a DISP gomb megnyomása után 

jelenik meg. 5 másodperc eltelte vagy a gomb újbóli meg-
nyomása után visszaáll az eredeti állapot.

Időbeállítás: Nyomja meg és tartsa lenyomva a DISP 
gombot, majd a készülék vagy távirányító VOL+/- gomb se-
gítségével állítsa be az órát, majd nyomja meg a SEL gombot 
a percek beállításához. DISP gomb újbóli megnyomásával 
megerősíti a beállítást; 3 másodperc után megjelenik az 
automatikus visszajelzés.

Beszerelés
Alkatrészlista (listaszámok megfelelnek az útmutatóban 

alkalmazaott számozásnak)

ELŐPANEL ELTÁVOLÍTÁSA

ELŐPANEL BEHELYEZÉSE
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Műszaki adatok
Táplálás 14,4V DC
Impedáncia 4Ω
Max. teljesítmény 45Wx4
Hang szabályozása ±8dB (niskie 100 Hz, wysokie 10 kHz)
Méretek Ok. 178 x 170 x 100 mm (gł. x sz. x wys.)
Súly Ok. 1,75 kg
Lejátszható lemezek MP3,CD,CD-R,CD-RW,PICTURE-CD
Szerelési szög 0 do ±30º
ax. kimeneti szint 2VRMS (±3dB)
Frekvenci átviteli sáv (Audio) 20 do 20 kHz
Jel/zaj viszony 85dB
Elválasztás 80dB

Problémamegoldás
Probléma Ok/megoldás
Nincs táplálás Ellenőrizze, hogy a biztosíték  nem égett-e ki. Szükség esetén 

cserélje a biztosítékot..
Hibák a kijelzőn vagy a készülék nem válaszol 
gombnyomásokra

Nyomja meg a RESET gombot.

Nincs rádióállomás vétel Ellenőrizze, hogy az antenna megfelelően van-e csatlakoztatva.
Gyenge rádió vétel Lehet, hogy az antenna túl rövid. Ellenőrizze, hogy teljesen ki van 

húzva. Gyözödjön meg arról, hogy az antenne nem sérült-e. Hiba 
esetén cserélje az antennát,. 
A jel túl gyenge.
 Rossz antenna földelése.

Nem lehet behelyezni a lemezt készülékbe A készülékben már van lemez.

Figyelem: 

Ha a probléma nem szűnik meg, forduljon a szakszervízhez. 
Saját maga ne próbálkozzon a készülék javításával.
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Инструкция по 
обслуживанию

Устройство предназначено для питания напря-−−
жением 12В DC с отрицательным заземлением. 
Перед установкой необходимо проверить, есть ли 
в машине такая электрическая проводка.
Отрицательная клемма аккумулятора должна быть −−
отключена перед установкой с целью уменьшения 
риска повреждения из-за короткого замыкания.
Провода обозначенные цветами следует подклю-−−
чить согласно со схемой. Неправильное подклю-
чение может привести к аварии или повреждению 
электрической проводки машины.
Провода (-) колонок следует подключить к клеммам −−
(-). Не следует подключать провода левого и право-
го динамиков к себе или к массе машины.
Не заслонять вентиляционные отверстия и радиа-−−
тор. Может это привести к перегреву и пожару.
После окончания установки и начала использо-−−
вания (также замене батареи) следует нажать 
кнопку RESET на передней панели, используя 
острый предмет (на пример ручку), чтобы вернуть 
устройство в начальное состояние.

Перед использованием устройства следует удалить 
защитный шуруп (A).

Средства безопасности
Устройство может воспроизводить только следующие 

виды дисков:

Тип диска Обозначение 
на диске

Записанный 
материал

Размеры 
диска

MP3 MP3 Только звук 12см/8см
CD CD Только звук 12см/8см
Внимание: Устройство совместимо с CD, CDR, CDR
-W, WMA и т.д.

Не следует модифицировать устройство, так как 
может это привести к аварии.

Перед совершением какого-либо действия , которое 
может мешать во время езды следует остановить машину. 
Температура в автомобиле перед включением устрой-
ства должна составлять от -20ºC до +60ºC.

Чтобы получить самое лучшее качество звука и 
изображения, следует пользоваться следующими 
подсказками:

Держите диск за края, чтобы его не испачкать, и не 
касайтесь поверхности.

Не использовать диски с остатками пасты или 
туши.

Не использовать диски с наклейками или этикетками, 
которые могут оставлять липкие следы во время от-
клеивания (как на рисунке).

Диски следует чистить специальной тряпочкой, вы-
тирая их с середины наружу (как на рисунке).

.
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Введение в 
клавиатуру

1. Кнопка освобождения 10. Гнездо USB
2. Включатель/выключатель/

переключатель MODE
11. Вход AUX

3. Номерная кнопка 12. RDM
4. Перемотка/следующая дорожка 13. Стоп
5. RPT 14. Экран LCD
6. INT 15. Изъятие диска
7. Громкость/настройка характеристики 16. Кнопка Reset

17. Диод LED
8. Выбор диапазона 18. Гнездо карты памяти
9. Пауза/воспроизведение 19. Щель для диска

20. DISP
21. AMS
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Схема подключений

Основы 
пользования

Кнопка освобождения
Нажатие этой кнопки открывает щель для дисков в 

главной панели.

С целью отключения передней панели следует на-
жать эту кнопку, чтобы панель передвинулась вниз 
из позиции вертикальной в горизонтальную. Следует 
поместить большой палец вблизи кнопки между A и 
B, а другой палец на волнистой кнопке освобождения 
сзади передней панели.

Чтобы одеть панель, следует задвинуть и захлопнуть 
ее в металлической рамке.

Включатель/выключатель/переключатель 
MODE

С целью включения устройства следует нажать кноп-
ку POWER, с целью выключения нажать и продержать 
3 секунды; повторное нажатие позволяет изменить 
функции: Radio AUX IN Playback

Номерные кнопки
Номерные кнопки помогают записывать любимые 

радиостанции при помощи нажатия одной из них. Сле-
дует поступать следующим образом:

во время приема станции нажмите и придержите 
одну из кнопок (1 – 6), пока на экране не появится „CH”. 
Теперь станция записана под соответствующим номе-
ром кнопки.

Настройка/выбор дорожки
Ручная настройка: Нажмите и придержите кнопку 

[ -  ] или [ +], чтобы выбрать низшую или высшую 
станцию.

Автоматическая настройка: Нажмите кнопку [ -  ] 
или [ +], чтобы радио автоматически нашло высшую 
или низшую станцию и начало её воспроизводить по-
сле поиска

Выбор
Нажатие кнопки 4 SCAN начнет возрастающее ска-

нирование станций.

Установка громкости
Нажмите кнопку VOL+ с целью увеличения громкости, 

VOL- с целью уменьшения.
Нажмите кнопку SEL в режиме радио, последователь-

ность выбора следующая

Нажатие кнопки в режиме USB/карты памяти/AUX 
вызывает следующую последовательность выбора:
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Внимание:
Нажмите кнопку SEL с целью подтверждения после −−
использования кнопок громкости.
Экран покажет DSP, последовательность выбора −−
следующая:

Выбор полосы
После каждого нажатия этой кнопки изменяется по-

лоса. На экране появляется „FM1”, „FM2”, „FM3”, „AM1”, 
„AM2”, в зависимости от выбора.

Доступны три диапазона FM.
USB

Выход AUX
Экран LCD
Изъятие диска
Нажатие кнопки приведет к выдвижению диска.
Кнопка Reset
При первом использовании или после замены акку-

мулятора следует перезагрузить устройство. Нажмите 
кнопку 16 RESET острым предметом (на пример ручкой), 
чтобы вернуть его в начальное состояние.

Внимание: 
Если на экране появятся ошибки, можно нажать 

RESET с целью возврата нормального состояния. На-
стройки часов и другие будут удалены.

Диод LED
Гнездо карты памяти
Карта памяти помещается в гнезде. Наступит авто-

матическое переключение на режим карты памяти.

Щель на диск
Диск помещается в щели. Наступит автоматическое 

переключение в режим CD/MP3.

Записанные станции/AMS
AMS: Автоматическое сканирование/память 

станций
Нажмите кнопку AMS, чтобы сканировать/отображать 

записанные станции среди 1 – 6 в течение 10 секунд; 
после включения функции AMS частота мигает до мо-
мента нахождения соответствующей станции, тогда 
необходимо нажать соответствующую кнопку 1 – 6.

После нажатия кнопки AMS на более чем 3 секунды 
начнется автоматическая запись, радио будет автома-
тически выбирать станции и записывать их под номер-
ными кнопками. Внимание: Устройство может записать 
максимально 6 станций для каждой частоты, просим 
ознакомиться с обслуживанием номерных кнопок.

Функция поиска файлов MP3
Во время воспроизведения MP3 однократное на-

жатие AMS приведет к отображению „Tkr Sch”, следует 
воспользоваться кнопками VOL+/- с целью выбора 
номера произведения и подтвердить кнопкой SEL.

Двукратное нажатие AMS приведет к отображению 
„FILE SCH”, следует воспользоваться кнопками VOL+/- с 
целью введения первой буквы, подождать пока вторая 
цифра начнет мигать и вписать букву, следует так де-
лать пока не впишите все название, затем нажать SEL 
и VOL+/- с целью выбора произведения и SEL с целью 
подтверждения.

Троекратное нажатие AMS приведет к отображению 
„DIR SCH”, следует воспользоваться кнопками VOL+/- с 
целью выбора каталога и нажать SEL, теперь можно 
выбрать произведение кнопками VOL+/- и подтвердить 
кнопкой SEL. 

RDS (Radio Data System)
RDS это услуга радиостанций.
Кроме обычной передачи музыки и речи дополни-

тельная информация пересылается в виде закоди-
рованных цифровых сигналов, которые могут быть 
отображены приемником.

Нажмите и придержите кнопку SEL, чтобы включить 
режим RDS. Когда режим RDS включен, на экране 
появляется символ AF. Когда принимается станция, 
на экране появится название программы и другая 
информация.

Информация зависит от радиостанции.
Предлагаются также разные услуги RDS:
PI: Код идентификации программы
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Радио может идентифицировать принимаемую стан-
ции при помощи кода.

PS: Услуга названия программы
Благодаря этой услуге показывается название 

программы.
AF
Альтернативные частоты
Радио автоматически выбирает альтернативную 

частоту этой же программы с лучшим приемом.
TA
Информация о дорожном движении
PTY
Код типа программы
При использовании типа программы приемник может 

находить станции, транслирующие выбранные дорожки, 
например спорт, новости, рок, поп и т.д.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ PTY ДЛЯ ВЫБОРА 
ПРОГРАММЫ

Нажмите и придержите кнопку SEL:

Выбор осуществляется при помощи кнопок 1…6.

ГРУППА МУЗЫКА
1. ПОП, РОК
2. СПОКОЙНАЯ МУЗЫКА
3. КЛАССИЧЕСКАЯ МУЗЫКА, ДРУГОЕ
4. ДЖАЗ, КАНТРИ
5. НАРОДНАЯ МУЗЫКА, СТАРЫЕ ПЕСНИ
6. ФОЛК

ГРУППА РЕЧЬ
1. НОВОСТИ, СОБЫТИЯ, ИНФОРМАЦИЯ
2. СПОРТ, ОБРАЗОВАНИЕ, ДРАМА
3. КУЛЬТУРА, НАУКА, РАЗНОЕ
4. ПОГОДА, ФИНАНСЫ, ДЕТИ
5. СОЦИОЛОГИЯ, РЕЛИГИЯ, ЗВОНОК В 

РЕДАКЦИЮ
6. ПУТЕШЕСТВИЯ, СВОБОДНОЕ ВРЕМЯ, 

ДОКУМЕНТАЛИСТИКА
После выбора типа программы PTY приемник начнет 

поиск информации PTY и остановит поиск после их на-
хождения. Если информация PTY недоступна, приемник 
автоматически вернется в нормальный режим, издаст 
звук и покажет на экране информацию PTY NONE.

Обслуживание  
MP3, CD

Во время прослушивания (или смотрения) CD или 
MP3 следует вставить диск (окрашенной стороной 
вверх) в щель (19), наступит автоматическое включение. 
Если диск вложен, следует нажать кнопку (2) (MOD), 
чтобы начать воспроизведение.

Внимание: 
Функция MOD описана на странице 10.
Во время прослушивания (или смотрения) CD-RW 

или MP3 вставить диск в щель (19), наступит автома-
тическое включение.

Появится меню выбора музыки.
Повторение воспроизведения
Нажмите кнопку (5) RPT, чтобы включить функцию 

повтора воспроизведения данного произведения.
Во время воспроизведения CD, CD-R и MP3 первое 

нажатие RPT включает повтор произведения.
На экране появится надпись „RPT”. Повторное на-

жатие RPT выключает функцию повтора.
Во время воспроизведения MP3 следует нажать 

кнопку (5) RPT, чтобы повторять воспроизведение (на 
экране появится надпись RPT, что обозначает повтор 
одной дорожки).

С целью выключения повтора следует повторно 
нажать кнопку (5) RPT.

Автоматическое сканирование произведений
Во время воспроизведения следует нажать кнопку (6) 

INT с целью воспроизведения первых 10 секунд каждого 
произведения на диске, на экране появится надпись 
INT, указывающая на включение функций.

Повторное нажатие кнопки INT возвращает нормаль-
ное воспроизведение.

На экране появится надпись „INT OFF”.
Воспроизведение в случайном порядке
Нажмите кнопку (12) RDM во время воспроизве-

дения, на экране появится надпись „RDM”, указы-
вающая на включение функций. Устройство будет 
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случайно воспроизводить произведения. Повторное 
нажатие RDM приведет к возврату в нормальный режим 
воспроизведения.

Остановка
Во время воспроизведения нажмите STOP на пуль-

те с целью остановки, на экране появится надпись 
„STOP”.

С целью возврата в нормальный режим нажмите 
PLAY.

Внимание:
В режиме MP3 нажмите STOP на пульте с целью 

остановки, на экране появится надпись STOP.
Пауза
Во время воспроизведения нажмите кнопку  (PAUSE), 

чтобы остановить воспроизведение.
Внимание:

Можно также нажать кнопку PLAY/PAUSE, чтобы −−
возобновить воспроизведение после остановки.
Кнопка OPEN служит для изъятия диска в режиме −−
остановки.

Изъятие CD
Нажмите кнопку (15) OPEN, чтобы достать диск, на 

экране появится надпись „OPEN”.
Внимание: 
Используйте оригинальные диски, диски плохого 

качества могут повредить линзу.
Если устройство заблокируется, нажмите кнопку (2) 

(MOD), чтобы переключить в режим радио и нажми-
те кнопку изъятия диска на 3 секунды, чтобы изъять 
диск

КНОПКА DISP
В режиме CD/RADIO нажмите кнопку DISP, чтобы 

отобразить следующие функции:
часы, частота, PTY, название программы.
Отображение времени: Нажмите кнопку (20) (DISP), 

чтобы отобразить актуальное время.
Настройка времени: Нажмите DISP на несколько 

секунд для настройки времени. Когда 00:00 моргает, 
можно использовать VOL для настройки часа. Нажа-
тие SEL позволит настроить минуты. Минуты также 
настраиваются кнопками VOL.

Описание пульта
1. Включатель питания
2. Пауза/воспроизведение
3. Настройка громкости
4. Настройка/выбор дорожек/перематывание
5. Переключатель режима MODE

6. Выключение звука
7. Кнопка DISP
8. Кнопка CH+/CH-

Замена батареи
Когда зона действия пульта уменьшится или он пере-

станет работать, следует заменить батарею. Перед 
заменой батареи следует проверить её полярность.

1. Вытяните крепление батареи, нажимая блокаду 
(1).

2. Вставьте батарею знаком (+) вверх к креплению.

3. Вставьте крепление батареи в пульт.
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Внимание: 
Некоторые модели не имеют пульта, следует про-

игнорировать информацию о пульте.
Кнопка питания
Нажмите кнопку (1) POWER, чтобы включить/вы-

ключить питание.
Пауза/воспроизведение
Нажмите кнопку (2) PLAY/PAUSE, чтобы остановить 

воспроизведение CD и MP3; повторное нажатие воз-
обновит нормальное воспроизведение.

Настройка громкости
Нажмите кнопку (3) (VOL+ или VOL-) с целью увели-

чения или уменьшения уровня громкости.
Выключение звука
Нажмите кнопку (6) (MUT) с целью выключения звука, 

нажмите её повторно с целью возврата к предыдущему 
уровню

Настройка/выбор дорожки/перемотка
Во время прослушивания радио нажмите и придержи-

те кнопку (4) [ -  ] или [ +] с целью ручного поиска 
предыдущей или следующей станции; после нажатия 
и придержания этой кнопки в течение более 3 секунд 
радио начнет автоматический поиск станций.

В режиме воспроизведения нажмите и придержите 
кнопку (4) [ -  ] или [ +] с целью перемотки произ-
ведений назад или вперед. При постоянном нажатии 
кнопки можно найти желаемую часть произведений.

Переключатель режима MODE
Нажмите кнопку (5) (MOD), чтобы выбрать режим
 воспроизведения.
Кнопка BND
Нажмите кнопку BND с целью выбора диапазона 

радио среди FM1, FM2, FM3, AM1 и AM2.
Доступны три диапазона FM.
CH-/CH+
Нажмите кнопку CH-/CH+, чтобы уменьшить/увели-

чить номер станции (1-6).
Отображение и настройка времени
Отображение времени: Актуальное время отобража-

ется после нажатия кнопки DISP. После 5 секунд или 
при повторном нажатии наступит возврат к начальному 
состоянию.

Настройка времени: Нажмите и придержите кноп-
ку DISP, затем используйте VOL+/- на пульте или 
устройстве для настройки часа, нажмите SEL, чтобы 
настроить минуты. Затем нажмите DISP с целью под-
тверждения; после 3 секунд наступит автоматическое 
подтверждение.

Установка
Список частей (поданные номера соответствуют 

номерам в инструкции)

СНЯТИЕ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

УСТАНОВКА ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ
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Спецификация
Питание 14,4V DC
Импеданс 4Ω
Максимальная мощность 45Wx4
Регулировка звука ±8dB (niskie 100 Hz, wysokie 10 kHz)
Размеры Ok. 178 x 170 x 100 mm (gł. x sz. x wys.)
Вес Ok. 1,75 kg
Воспроизводимые диски MP3,CD,CD-R,CD-RW,PICTURE-CD
Угол монтажа 0 do ±30º
Максимальный выходной уровень 2VRMS (±3dB)
Шкала частоты (Audio) 20 do 20 kHz
Соотношение сигнала к шуму 85dB
Сепарация 80dB

Решение проблем
Проблема Повод/решение
Отсутствие питания Проверьте, не сгорел ли предохранитель, в случае 

необходимости замените его на новый .
Ошибки на экране или отсутствие реакции на 
нажатие кнопки.

Нажмите кнопку RESET.

Отсутствие приема радиостанций. Проверьте, установлена ли антенна и правильно ли она 
подключена.

Слабый прием радиостанций. Антенна может иметь недостаточную длину. Проверьте, 
чтобы она была вытянута до конца и не повреждена. В 
случае повреждения замените её на новую
Очень слабый сигнал.
 Антенна плохо заземлена в месте установки.

Нельзя вставить диски. Диск уже вставлен.

Внимание: 
Если какая-либо из этих проблем осталась, свя-

житесь с сервисом. Не пробуйте ремонтировать 
самостоятельно.  
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User’s Manual
Notes on installation
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Precautions
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Standard Connect
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Description
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Basic Operation
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RDS Function
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MP3/CD Operation
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Remote Control
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Installation
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Specification
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Troubleshooting



Dział Obsługi Klienta
tel: +48 22 332 34 63 lub e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9.00-17.00
Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację produktu bez uprzedzenia.

Made in P.R.C.
FOR MANTA EUROPE

INFORMACJA O PRAWIDŁOWYM POSTĘPOWANIU W PRZYPADKU
UTYLIZACJI URZĄDZEŃ ELEKTRONICZNYCH I ELEKTRYCZNYCH

Umieszczony na naszych produktach symbol przekreślonego kosza na śmieci informuje, że 
nieprzydatnych urządzeń elektrycznych czy elektronicznych nie można wyrzucać razem z odpa-
dami gospodarczymi.

Właściwe działanie w wypadku konieczności utylizacji urządzeń czy podzespołów lub ich re-
cyclingu polega na oddaniu urządzenia do punktu zbiórki, w którym zostanie ono bezpłatnie przy-
jęte. W niektórych krajach produkt można oddać podczas zakupu nowego urządzenia.

Prawidłowa utylizacja urządzenia daje możliwość zachowania naturalnych zasobów Ziemi na 
dłużej i zapobiega degradacji środowiska naturalnego. Informacje o punktach zbiórki urządzeń 
wydają właściwe władze lokalne.

Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi prawem obowiązu-
jącym na danym terenie.


